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Hirdetési díj r
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmi! s többszöri hirdetésvk alku 
szerint jutányos áron vetetnek fel lieiyeg 

dij minden külön beiktatásért 30 kr.

Hirdetést vagy reelámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
30 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. *s 

alatto

Kéziratok nem adatnak vissza.

Wekerle megbízatása.
Tegnap az események súlypontja 

a királyi várpalotából Budapestre 
volt áthelyezve. Egész nap óriási izga­
tottság és lólás-futás volt a szabadelvű- 
párt táborában. A párt vezérférfiai egész 
nap kocsikon ültek és egymással a leg­
behatóbb tanácskozásokat folytatták.

A válság tegnap estig nem dőlt el, 
azonban hir szerint a válság eldőlése 
mégis oly irányban fog bekövetkezni, 
kogv Wekerle újólag megbiza- 
tik a kabinetalakitással.

Ezt még a tegnapi napig mindenki 
lehetetlennek tartotta, mert tudva volt, 
hogy ő felsége álláspontjától el nem tér! 
A W ekerle-kabinetről és a szabadelvű 
pártról pedig senkisem akarta elhinni, 
hogy mikor álláspontjuknak fentartásá- 
ról és a párt és kormány teljes szolida­
ritásáról oly ünnepélyes formában tettek 
tanúságot, akkor két nap múlva összes 
ünnepélyes álláspontjukat feladják.

A dolog azonban a legbeavatottabb 
szabadelvű források szerint mégis így 
fog megoldatni.

A tény az, hogy tegnap estig ő fel­
sége egyetlen egy politikust sem foga­
dott, ellenben Wekerle a legbehatóbb 
tárgyalásokat folytatta a szabadelvüpárt 
vezérférfiaival.

A válság állását a kormányhoz kö­
zelállók a következőkben adják elő :

• Tegnapelőtt ő felsége kijelentette 
Wekerlének, hogy ellenzéki politikusokat 
is meg fog hívni.

Wekerle ez alkalommal tudomására 
adta ő felségének, hogy ő is hajlandó 
újra a kormány-alakitást elvállalni a 
minisztertanács és szabadelvüpárt által 
eddig követelt garanczia nélkül is, kü­
lönösen pedig az örökletes főrendiházi 
tagok kinevezése nélkül is.

A király azonban — a »M—g« ér­
tesülése szerint — a régi minisztereket

még ily eh engedékenység árán sem fo­
gadta cl, hanem követelte, hogy Szilágyi és 
Csákv hagyassanak ki a minisztérium­
ból- W ekerle ennek elhatározására gon­
dolkodási időt kért.

Tegnap egész nap óriási futkározás 
folyt a szabadelvüpárt vezérférfiai közt, 
amelynek czélja az volt, hogy Csáky és 
Szilágyi a visszavonulásra önként reá 
birassanak. Csáky erre hajlandó is volt, 
de Szilágyi minden áron maradni akar. 
Erre Szilágyi híveit keresték fel, hogy 
őket Szilágyitól eltántorítsák.

Mert ha Szilágyi ellenzékbe megy 
és magával viszi híveit, a kormány 
helyzete tarthatatlanná válik.

Szilágyit és híveit még eddig nem 
sikerült Wekerlének álláspontjuktól eltán­
torítani.

Wekerle azonban — hir szerint — 
el van határozva Szilágyit akkor is el­
ejteni, ha önként távozni nem akarna.

A miniszteri állások még nincsenek 
végleg betöltve. XV ekerle ma fogja azo­
kat a párt vezérférfiaival megállapítani. 
I gy hogy pénteken már a kinevezés 
megtörténhetik. Szombaton pedig az uj 
kormány már bemutatkozhatik a képvi­
selőházban is.

Legalább ezt tavija az általánosan 
elterjedt hir.

Wekerle és Kossuth.
A «Neues Wiener Journal« a mint mond­

jak hiteles forrásból közli, hogy midőn Kos­
suth meghalt, \\ ekerle a királyhoz utazott, 
hogy kieszközölje az országos költségen való 
temetést.

A király azt határozottan megtagadta, 
de nem kifogásolta, hogy a miniszterek a te­
metésen megjelenjenek.

Mihelyt Wekerle távozott a Burgból, 
megjelentek a királynál Kálnoky külügyminisz­
ter és Windischgrätz herczeg,— kik figyelmez­
tették a királyt, hogy ha a miniszterek meg­
jelennek a temetésen, annak nagyon rossz ha­
tása lesz.

Sőt azzal fenyegetőztek, hogy ha a mi­

niszterek megjelennek a temetésen, úgy ők 
lemondanak állásukról. (Bár tették volna!)

Erre ő felsége táviratilag újra felhivatta 
Wekerlét Becsbe,

A király ezt előadva, Wekerle kijelen­
tette, miszerint gondoskodni fog róla, hogy 
egy miniszter sem fog részt venni a te­
metésen.

A király állítólag erre azt felelte volna :
»Ich werde ihnen diese Aufmerksamkeit 

nie vergessen.«

BELFÖLD,
Gróf Szécsen utóda. A magyar tör 

téneltni társulat rendkívüli közgyűlése ma 
délután öt órakor lesz az akadémiában. Az 
áiíásáról lemondott elnök, gróf Szécsen Antal 
helyébe ez alkalommal választanak elnököt. 
Az általános bizalom gróf Teleki Géza felé 
fordult s valószínű, hogy egyhangúlag fogják 
elnökké választani.

A király Budapesten Tegnap dél­
előtt szokatlan csend uralkodott a budavári 
palotában, mert a király senkit sem fogadott. 
Nagyon feltűnő, hogy a rendőrség annyira el­
árasztja a palota környékét, mikor a közön­
ség teljesen kifogástalanul viseli magát. Az 

! udvari zsandárok kapitánya is folytonosan fel 
s alá jár a palota udvarán, hogy az őrszeme­
ket megvizsgálja. Az ideiglenes fővárta épület 
őrsége uj kétfejű sasos zászlót kapott, mely­
nek még a nyele is fekete sárga. A vérmezői 
szemlét a közeli napok valamelyikén tartják 
meg, mikor a politikai helyzet egy kissé 
kitisztul.

Államtitkárok lemondása. Félhi­
vatalos lopok jelentése szerint Gromon Dezső, 
a honvédelmi minisztérium államtitkára is be­
adta lemondó kérvényét.

Vezérigazgatóság Wekerlének. 
A magyar kereskedelmi bank felajánlotta XX'e- 
kerlének á vezérigazgatói állást hatvanezer fo­
rint fizetéssel az esetben, ha az uj kabinet 
alakítását nem vállalná el.

KÜLFÖLD
Megaranyozott rablánezok. A

bukaresti Indép'.mdance Roumaine gyűjtést 
indított a kolozsvári elitéltek családjai szá­
mára : az eddigi aláírások százezer forintra 
rúgnak.

Kormány-válság Olaszország­
ban. Crispi olasz miniszterelnök bejelentette

a képvi-előház ülésén, hogy a kormány beadta 
lemondását.

A szerb király európai útja
Sándor király augusztus 14-ike után európai 
körútra indul. Meglátogatja a bécsi, berlini, 
londoni és szent-péterváii udvarokat Szep­
tember közepén Parisba megy, hol két hetet 
fog időzni és ott fog anyjával találkozni. Bu­
dapesten Szerbia ifjú királya nyolez napot fog 
időzni.

A kolera. Berlin, junius 6. A reggeli 
lapok danzigi jelentése szerint ott a gyanús 
körülmények közt elhalt orosz tutajosok halá­
lának okaként a bakterologiai intézet az 
ázsiai kolerát állapította meg.

Szabályrendelet
a Debreczen sz. kir. város törvényhatósága 

területén levő Homok- és Csapő-kertekre 
nézve.

1. §. A Homok- és Csapó-szőllőskertek- 
ben ezen szabályrendelet eleibe léptetéséig 
saját épületeikben állandó lakást foglalt szőllő 
tulajdonosok és illetve családjaik, tekintve, 
hogy már eddig befektetéseket tettek, ott mint 
állandó lakosok tekintetnek és az alábbiak­
ban megállapított rendszabályok alá esnek.

2. §. Azon szőllő tulajdonosok, kik a 
kérdéses kertékben az állandó lakhatást jö­
vőre megszerezni kívánják, — kötelesek ez 
iránt a városi tanácshoz folyamodványt adni 
be, melyben kimutatni tartoznak, hogy a je­
len szabályrendeletben foglalt feltételeknek 
megfelelni tudnak s amennyiben ezt kimu­
tatni képesek, az engedély tőlük meg nem ta­
gadható.

A városi tanács által az ilyen tárgyú 
kérvényekre hozott határozatok birtokon kí­
vül felíebbezhetők.

3. §. A kik a város tulajdonához tartozó, 
vagy közvagyont képező gyepüt. árkot, dülő- 
utat, vagy azokból valamely területet jövőre 
hatósági engedélylyel nyernek: kötelesek a 
város pénztárába egyszer s mindenkorra 
ölenként a városi tanács által megállapítandó 
s 1—2 forintig terjedhető váltságdíjat fizetni, 
mely bevételek külön alap képzésére fognak 
forditíatni aképen, hogy ezen alapból fognak 
a kérdéses területek külön kiadásai fedez­
tetni.

4. §. A tulajdonosok pajtáikat, illetve há­
zaikat és egyébb épületeiket jövőben a városi 
építkezési szabályok értelmében, a közegész­
ségügyi, köz- és tűzbiztonsági kivánalmaknak

A „NMEMEN** TARCZÁJA.
A legháládatlanabb foglalkozás.

Midőn az iskolaport magamról leráztam 
és a kezembe azt az okmányt nyomták, mely 
bizonyítja, hogy »érett, vagyok, apám egy 
szép napon igy szólt hozzám : »Fiam, most 
már láss a magad kenyere után.«

Addig, mig az apám utravalőja tartott, 
könnyen lebegtem a magam szárnyain, de mi ­
kor aztán pénzem elfogyott és hozzá az. apám 
az újságokban közé tette, hogy az általam csi­
nált adósságokat nem hajlandó megfizetni (pe­
dig köztünk mondva, ahoz értettem legjobban), 
kezdődött élelem szomorú története.

Legnagyobb előszeretetem az újságírói 
pálya iránt volt, gondolván, ezek a közönség 
kedveitjei, azután meg milyen felséges élvezet 
lehet az, »tár;zákbana szerelemről ábrándoz­
ni, versben beszélni a földi tündérekhez s itt 
hagyni a föld salakját, a csillagokhoz emel­
kedni fel, a szép szemekről irnistb.

Tehát leültem, és a „Szerelem abc« éje 
ezimen a leg orróbb szerelemről írtam egy tár- 
czát, gondolván magamban, ez lesz a legjobb, 
hisz az első kísérletet az »al>c.J-nél kell kez­
deni, valamint olvasni is az »abc«-nél kezd az 
ember.

Mondhatom, el voltam ragadtatva az el­
ért sikertől és biztosra vettem, hogy ez a 
tárcza nemcsak nagy feltűnést fog kelteni, liá­
néra azonkívül, hogy halhatatlanná tesz, mar­
komat legalább tiz forint irói dij fogja nyom­
ni, mert hisz a dicsőség mellé szükséges egy 
kis apró pénz is.

Tárczámat beküldtem egy újságnak és 
kíváncsian vártam a szerkesztői üzenetet, mit 
fog nekem a szerkesztő ur a tárcza nagy­
szerűségéről és kiváló irodalmi értékéről 
üzenni, mikor fog megjelenni slb. Hogy időm 
jobban teljék, magamat tükör előtt órákon át

ha Íróvá lesz és minő komolyságot kell az 
arcznak ölteni, hogy az iró ember az uíczán 
kehő grácziáva! járhasson.

E'mult egy kínos nap, három, sőt több, 
mig végre az ötödik napon megjelent a szer­
kesztői üzenet :Fiatalirónak. Tárczája, 
a mint ön csúfolta, nem jelenhet meg stb. 
(Már a többit nem árulom el.)

Elképzelni, hogy milyen pofon-csapás volt 
ez nekem. Minden reményem oda veszett. De 
nem volt szabad elcsüggednem az első kudarcz 
miatt, valamihez kelle kezdenem, mert élni kell.

Akkor jutott eszembe, hogy az »Önképző 
körben« verseim mindig dijat nyertek, hátha 
azokkal többre megyek.

Nem gondolkoztam sokáig és a »Miért 
szeretlek. . .« ez. verset írtam. Tény, hogy ez 
egy kissé nehezen ment, mert üres gyomorral 
egy kicsit bajos dolog szerelmes verset írni, 
de hát mégis a körülményekhez képest elég 
gyorsan végeztem vele.

Újból felébredt bennem a remény és bol­
dog gondolatokkal eltelve sétáltam fei-alá a 
szobában, s mondhatom, szerencse volt, hogy 
a szobám nem volt nagy, mert különben va­
lóságos táv verseny gyaloglást vittem volna 
véghez.

Midőn irodalmi termékemet öntelten, 
pátbossal, jó hangosan néhányszor elszavaltam, 
illetve elolvastam, beragasztottam egy rózsa­
színű illatos leve uoritékba és elküldtem a 
redakezióba. Másnap megjött a válasz a szer­
kesztői üzenetekben : »A »Miért szeret­
lek...« ez. verse kevés módosítással legkö­
zelebb jönni fog.

Nekem se kellett több. Örömömben azt 
hittem, hogy a világ egész boldogsága az 
enyém. E percztől kezdve a legszebb jövőt lát­
tam magam előtt.

A vers megjelent és engem majd hogy 
önkívületbe nem hozott a nagy boldogság. De 
hát hogy is ne, mikor az ember első versét 
látja — ha mindjárt alaposan átdo.gozva is 
— az iíjságban kinyomtatva.

Mikor az uiczára mentem, azt hittem,

hogy minden ember gratulálni fog, pedig hát 
engem az egy vendéglősön és kávéson kívül, 
a hová elszoktam járni és kiknek tartozom, 
nem ismer senki. Igaz, a szabóin és suszte­
rem is ismer, mert bizony mindegyiknél tekin­
télyes kontóm van.

Ez időtől fogva a lelkesedés hatása alatt 
irt minden czikkem napvilágot látott. — Sőt 
egyik-másik jótékonysági asztaltárseság meg is 
hivott felolvasásokat tartani, a mikor aztán 
mindig nagy elismerés, sok taps és egy-egy jó 
vacsorában részesültem.

Végre pedig alkalmazást találtam egy lap­
nál, mint a »szerkesztői üzenetek« rovat-ve­
zetője, de elmondhatom kérem, hogy ennél ne­
hezebb foglalkozást nem kaphattam volna. Ez 
háládatlanabb munka — ha az ember becsü­
lettel akarja teljesíteni és a nélkül, hogy az 
olvasók haragját saját fejére ne zúdítsa—mint 
régiségeket kutatni.

Száz meg száz kérdésre kell naponkint 
megfelelni, gyakran olyanokra, a melyekre, ha 
az ember a világ összes lexikonjait betanulta 
is, csak nagy fejtöréssel tud megfelelni.

Most érkezik egy levél :
»Tekintetes szerkesztőn r!

Legyen szives kérem felvilágosítani, hogy 
szabad-e fiatal emberrel, mielőtt még eljegy­
zett volna, csókolódzni. Megjegyzem, hogy ő 
azt mondta, hogyha nem csókolom meg, nem 
szeret többé. Pedig én az ö szerelme nélkül 
nem tudok ám egy perczet sem élni.

Tisztelettel :
B a k f i s c h.<

Nagyon kényes dolog, de hát ha nem vá­
laszolok, lebeszéli a papát; a lap előfizetésé­
ről. Tehát kénytelen vagyok őt megnyugtatni.

Bak fisch.
A csókolódzás magában véve ártatlan do­

log, küíöuösen ha az a »felebarát! szeretet« 
ezégére alatt történik és ha az a bizonyos 
fiatal ember annyira kívánja : de vigyázzon,

I hogy a papa meg ne lássa, mert azt hisszük, ! 
í hogy akkor a papa hirtelen! hevében lehűtené

a fiatal ember szerelmét és ez önre nézve is 
baj volna.

Egy másik levél meg igy szól :
Tisztelt uram!

Nagy bravour-e az, ha a Lánczhidról a 
Dunába ugróm és kiúszom a partra ?

Tisztelettel :
Egy vegetáriánus.

Mi mindent nem kívánnak már tőlem 
megtudni, most már egyes embereknek a pri­
vát pasziójába is beavatkozzam ! No de fele­
lek neki, hátha azzal a közügynek teszek szol­
gálatot.

Vegetáriánus. Azáltal, ha a Láncz­
hidról a Dunába ugrik és kiúszik a partra, 
nem követ még el valami nagy bravourt, mert 
biz/ ezt már több öngyilkos jelölt is megtette 
már. Hanem ha a partról a Duna közepéig 
úszik és innét ugrik fel a Lánczh’dra. nagyobb 
bravourt követ el, meri ezt még nem tette 
meg senki.

De ez már több a soknál, egy újabb kül­
demény érkezett, mondom, bogy meg kell őrül­
nöm. Ám lássuk, még mi mindent nem ki­
vannak egy szegény halandótól. Megnézem 
sorban. ,

Tisztelt szerkesztő ur! En 
egy fiatal emberbe vagyok szerelmes, ki hoz­
zánk ellátogat, de ő még nem nyilatkozott sze­
relméről, vájjon hogyan tudnám őt vallomásra 
bírni. Maradtam stb. Egy szerelmes 
leány.

Kedves szerkesztő ur! Kis 
»Milorom« egy idő óta, anélkül, hogy idegent 
látna, folyton ugat; azt hiiszem ennek a szegény 
állatnak ideg baja van. Kérem legyen szives 
tanácsot adni, mivel kúrálhatnám legjobban. 
Megjegyzem, hogy kedves állatom tiszta fehér, 
rövid szőrű és homlokán barna folt van. Kiváló 
tisztelettel: Falusi asszony.

Még utóbb kutyát is kell kúrálnom !
Tekintetes szerkesztő ur! 

Kérem legyen szives tudósítani, hogy nagy 
bók-e az egy leánynak, ha egy fiatal ember 
azt mondja neki, hogy olyan a szeme, mint abámultam, azt fürkészve, hogy vájjon az tm 

bor arcza milyen átváltozáson megy keresztül,
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2.

debreczen.
1894. junius 7. 1894. junius

megfeleltig ns a szabályozási vonal tekintet­
be vételével építeni s az építkezési szabályok­
nak magukat minden tekintetben alávetni kö­
telesek.

A már fennálló épületek, melyek tuzren- 
dövi. vagy életbiztonsági szempontból veszélye­
sek 'és nÓm alakíthatók át oly módon, hogy 
az élet biztonsági és tűzrendészet! követel­
ményeknek megfeleljenek, a rendőr-kapitány­
ság jeentése és a megejtendő vizsgálat a ap­
ján, a városi tanács határozata folytán leion- 
tandók.

A közegészségügyi szempontokból káro­
soknak vagy veszélyeseknek talált lakásokban 
pedig a rendőrkapitányság jelentése alapján 
és hatósági orvos részvételével megejtendő 
vizsgálat alapján a lakhatás a városi tanács 
által betiltandó mindadd g. nng azt a tulajdo­
nos a közegészség követelményeinek teljesen 
megfeielőleg h elv re nem állítja.

5 S A Kutaknak legalább 7 öl széles­
ségűteknek kell lenni s e tekintetben kötelesen a 
szol lő tulajdonosok a netalán! kisajátításoknak 
magukat alá vetni,

6. §. Az 1881. XLI. t.-cz. értelmében a 
kisajá I ások elhatározása és kitűzése a városi 
hatóságot illeti.

A kisajátítás költségeit a 3. §. szerint 
alakítandó s az illető kertek czéljaira szolgáló 
alap viseli, melybe a szabályozás folytán vis­
szamaradandó útrészekért befolyó vételi árak, 
továbbá az ezen szabályzat alapján kiszabott 
és behajtott büntetéspénzek is beszolgálta- 
tandók.

Ha a kisajátítás költségei a most emlí­
tett alapból fedezhetők nem volnának: azok 
a kertibirtokosokra birtok arány szerint kive- 
tendők.

7. A régi gyakorlat szerint eddig utul 
használt járó barázdák, melyek a szabályozás 
által nem érintetnek, egyelőre a gyalog közle­
kedésre fenn hagvandók.

8. §. A kertbiriokosok — a városiakhoz 
hason'óan — minden nemű közterheket (mint 
p. o. országos, egyházi és esetleg községi adó­
kat s az 6 különös helyzetükből folyó költsé­
geket s az ezek kivetésével és behajtásával 
kapcsolatos terheket) viselni tartoznak s gyer­
mekeiket az 1868 : XXXVIII. t.-cz. értelmé­
ben télen és nyáron egyaránt iskoláztatni kö­
telesek.

9. §. A kertekben kutyák csak bekerí­
tett udvarban tarthatók. A csősznek megen­
gedtetik, hogy kerülés közben egy kutyát ma­
gával szabadon vihessen.

Rendes kezelés mellett lovat, tehenet és 
sertést — az utóbbit legfeljebb csak 4 dara­
bot — állandóan csak a városi építkezési 
szabályoknak megfeielőleg épített istálókban, 
és ólakban, apró marhát csak kerített helyen 
szabad tartani.

10. §. A kintlakók kötelesek épületeiket 
másfél méter magas deszka, lécz, vagy másfé­
le kerítéssel és a dűlő felől rendes ajtóval 
ellátni.

11. §. A törvény értelmében rendőri 
felügyelet alá helyezetteknek a kint lakás tilos.

kertből hatósági engedéllyel 
vagy jövőre kikéritendő telepek

12. §. A
kikeritve lévő, —OJ ,,
tulajdonosai a kerítésük mellett a csószjarást, 
kihagyni kötelesek. .

Egyébb tekintetben a kertsegi szabályok 
a kikeritett telepekre nem vonatkoznak.

13. §. Minden kerti birtokos köteles 
tűrni, hogy telepén a rendőr-kapitánysági s 
egyébb hatósági közegek, ha igazolványnyal 
vannak ellátva, vagy személyük közismeretit, 
bármely időben szabadon széttekinthessenek.

14. §. A hit alatt szolgáló csőszök — a 
részökre adandó külön utasításban irt rendőri 
teendőkön kívül az adó s egyeb összeírások­
nál, a bírósági és egyéb hatósági kézbesíté­
seknél segédkezni tartoznak.

15. Lakásra szolgáló épületet jövőre 
300 C-ölnél kisebb területre építeni nem 
lehet.

A Homok- és Csapó-kertekben levő szol- 
löbtrlokok a városi hatóság engedélye nélkül 
el nem darabolhatok.

16. Mind a régebben beköltözőitek, mind 
az ezután engedélyivel beköltuzendők, magukat 
mindennemű városi szabályrendeletnek alá 
vetni kötelesek s a laká>ul szolgáló épületekre 
mindazon közterhek kiruhatók, melyeket á 
belvárosi lakházak vi-einek.

17. §. A lakás czéljaira készült épületek 
folyószámmal látandók el.

18. §. A jelen szabályrendelet 2, 4, 7, 
9, 10. 11, 12, 13, 15 és a 17 §§. liatározmá- 
n’vaiba ütköző cselekmény vagy mulasz s ki­
hágást képez s 2 frtról 50 forintig terjedhető 
s a kert czéljaira fordítandó pénzbüntetéssel, 
behujthatlanság eseten megfelelő elzárással 
büntetendő.

19. §. A jelen szabályrendelet haíároz- 
mánvaiba ütköző kihágások felett t-ső fokban 
a rendőr-főkapitánvság, 2-od fokban a varost 
tanács, 3-ad fokban pedig a m. kir. Belügy­
miniszter bíráskodik.

Kelt Debreczen sz. kir. város törvényha­
tósági bizottságának 1893. Márczius 23-án 
tartott közgyűléséből.

Kiadta
V e c -s e y Imre, 

t. jegyző.
63087, szám. Magyar kir. Belügyminiszter 

III 5.
»Jóváhagyom.«

Budapesten, 1893. augusztus 28.
(P 11) Hieronym i.

40—ZT_ 1894. bkgy.
261 / .

Ezen szabályrendelet Debreczen sz. kir. 
város törvényhatósági bizottságának 1894. 
ápril hó 4-ik " napján tartott közgyűlésében 
kihirdettetvén, életbe lépésének batáridejéül 
1894. évi julius hó 1-ső napja tűzetett ki.

Kelt mint fent.
Vér t e as y István, 

főjegyző.

Városi közgyűlés.
Debreczen. jun. 7.

Szombaton este a debreczeni ifjúság, ma 
délelőtt pedig Debreczen sz. kir. város torveny- 
hatósi bizottságának rendkívüli kozgyu é»e 
tüntetett a lemondott kormány mellett 
Debreczeuben ugyanis, pártkuiombseg nél u 
kincs benyomást kelteti a kormány lemondása, 
mert mindenki érezte azt, hogyha a kormány
__ az egyházpolitikai kérdésből kifolyólag
leszor.ttatik az akczió téréről, az nem egyszerű 
kvrmánybukást, hanem egyúttal a nemzeti ha­
ladás ügyének bukását jelenti.

Ennek tulajdonítható, hogy midőn a kor­
mány lemondásának hire De breczenbe megér­
kezett, 60 városi bizottsági tag írásbeli kér­
vényt intézett gróf Degenfeld József főispánhoz 
az iránt, hogy rövid idő alatt hívjon össze 
rendkívüli városi közgyűlést, mely fejezze ki 
a kormány iránt — az egyházpolitikai kérdésben 
követett magatartásáért — a bizalmat és ra­
gaszkodást. kérje & képviselőháztól az egyház­
politikai reformok sürgős megvalósítását, to­
vábbá válassza meg Debreczen sz. kir. város 
díszpolgáraivá Dr. Wekerie Sándort, Hieronymí 
Károlyt, Szilágyi Dezsőt és gróf Csáky Al­
bint.

A főispán a rendkívüli közgyűlést ma d. 
e. 10 órára hívta össze.

Megnyitván a szépen látogatott közgyü- 
I lést, örömmel tudatja, hogy ö felsége alkot- 
! mányos érzületéből kifolyólag biztosan remél- 
I kelő, hogy a kormány-válság — a nemzet köz- 
! óhajának megfeielőleg — fog mielőbb véget érni. 
j Indítványozza, hogy a király iránt érzett hálá- 
I janak a közgyűlés lelkes éljenzésben adjon ki­

fejezést.
i A közgyűlés tagjai felállva hallgatták vé-
I gig a főispán szavait, lelkesen éljenzik a ki- 
! rályt, kinek bölcsessége és alkotmány-azeretete 
í bizonyára diadalmaskodni log az ultramon- 
I tánizmussal szövetkezett reakczió intrikája fe eít!

Olvastatik a 60 bizottsági tag által be­
adott, általunk már közölt s fentebb körvona- 
lozoti indítvány, melyet tapsviharral, éljenzés­
sel s »elfogadjuk !< "kiáltásokkal kisérnek a 
közgyűlés tagjai.

A tanacs teljes szövegében elfogadásra 
ajánlja az indítványt. (Újabb éljenzés és taps, 
holott a mi komoly tanácstermünkben nem 
igen szoktak tapsolni s nem is szeretnék, ha 
a laps — mely inkább a színházba való — 
a mi közgyűléseinken >s meghonosodnék.)

Lengve i Imre, a helybeli szabadelvű 
párt helyettes" elnöke, rövid beszédben, a jövő­
re való "tekintettel is, egyhangú elfogadásra 

ajánlja az indítványt. Megérdemli ezt azon 
kormány, mely inkább viszszalépett a hata­
lomtól, semhogy az egyházpolitikai kérdések­
ben enge le t volna. Eddig is egyhangúlag hatá­
rozott e kérdésekben Debreczen közgyűlése, most 
is legyen egyhangú az indítvány elfogadása.

Fölkiáltások : Elfogadjuk !
Mindenki azt hitte, hogy az egyhangú

határozatot rögtön ki lehet mondani s a köz­
gyűlést (különösen az újságírók örömére) 
azonnal berekeszteni. Fölállott azonban J u- 
hász Ignácz bizottsági tag, kijelentvén, hogy 
az indítványhoz, különösen annak díszpolgár - 
ságra vonatkozó részéhez, hozzá nem járulhat. 
(Eláll! Eláll! kiáltják a közgyűlés tagjai s a 
főispán alig tud csendet eszközölni, hogy a 
szónokot kihallgassák.) Az indítványnak — 
folytatja Juhász Ignácz - az a czélja, hogy 
a törvényhozás jövőbeni működésének irányt 
adjon.

Éhez pedig nincs jogunk. Sőt még a leg­
magasabb helyre is irányul a nyomás, a mi­
hez még kevésbé járulhat hozzá. (Folytonos 
»Eláll!« kiáltások. Főispán ismételten csenget.) 
Küiömben azt sem ismeri el, hogy a lemondott 
minisztérium tagjai megérdemelnék a disz- 
polgarságot. (Eláll ! Éljen Wekerie! Éljen Szi- 
agyi! Főispán : Kérem, hallgassák ki a szóno­
kot.) Felemlíti a kőszegi nyilatkozatokat, a ro­
mánok memorandumát, melyre Szilágyi (éljen­
zés) azt mondotta, h gy ezzel a románok nem 
követtek el alkotmánysértést, mert csak a 
minden állampolgárt megillető kérvényezési 
joggal éltek. A memorandum-por fővádlót!ait a 
kolozsvári eszküdiszék mégis vétkesnek moudta 
ki s elítélteitek, a mi azt bizonyítja, hogy 
Szilágyinak nem volt igaza. W ekerle egy íz­
ben kijelentette, hogy ő nem a nemzet, ha­
nem a korona minisztere. (Eláll ! Nem ug\ 
mondta1) Elhallgatatta továbbá Wekerie azon 
lapokat, melyek az ő egyházpolitikáját nem 
helyeselték. Midőn ezért kérdőre vonták, azt 
mondotta, hogy neki ehez egyéni joga van.

Még a polgári házasság kérdésében sem 
volt következetes a kormány, mert Íme kész 
elejteni a garancziákat. Szóló, mint független­
ségi meggyőződésű ember, a 67-es alapon á ló 
kormánynak, mely a legmegesontosodottabb 
politikai konzervativizmus alapján áll s mely 
kijelentette, hogy az 1867 évi 12 ik tvczikk 
változhatatlan, örök törvény, bizalmat nem 
szavazhat s a benyújtott indítványt nem fo­
gadja el. (Nagy zaj.)

Dr. Bakonyi Samu helytelenítvén 
azt, hogy ezen kérdést itt pártszempontból 
bírálták, kijelenti, hogy mint pártember is 
örül azon, hogy e kérdésben az egész nem­
zet egyet ért. Sajnálatát fejezi ki a felett, 
hogy Juhász Ignácz függetlenségi pártinak 
vallja magát; hiszen éppen a függetlenségi 
párt volt az, mely az egyházpolitikai elveket 
legelőször irta zászlajára s most éppen ezen 
elvek védelmében bukott el a kormány. — A 
debreczeni függetlenségi és 48-as párt tudván 
azt, hogy az egyházpolitikai reformok megva­
lósítása a függetlenségi párt diadalát képezi 
szívesen nyuj'ott kezet a másik pártnak, hogy 
e kérdésben Debreczen város közgyü ésein 
egyhangú határozatok hozassanak s mindeddig 
úgy is történt. A kőszegi nyilakozatokra meg­
jegyzi, hogy e nyilatkozatok éppen onnan jöt­
tek, a honnan most a kormány megbuktatása 
jött. Wekerie azt mondotta, hogy ő 
nemcsak a nemzet, de a korona minisz­
tere is.

A korona pedig — a 
leimében — a nemzetet is 
arról, hogy a Juhász Ignác 
kérdésben nem egyezik megl 
getlenségi párt felfogásával, 
is azt javasolja, hogy egy ha 
sék el a benyújtott inditváni

J ó n a Dániel a Juhás| 
lalása ellen érvelvén, kéiségl 
Juhász Ignácz függetlenségi 
szerencsésebb helyzetben i 
bizonyossággá, tudjuk a, :, h| 
minden érdemei és jó magv 
czára, mám elük. (J«ak mostál 
benne a régi kurucz vér. Ad 
után is ez lelkesítse !)

A főispán jelenti, 
szavazás iránt kérvény adat 
m o n ff y Imre polgármes!eJ 
azóta Juhász Ignácz biz ' -aj 
meggondolta a dolgot s eláll]

Erre Juhász Ignácz 
indítványt nem tett, csupán á| 
ki. itt tehát nincs helye a 
vazásnak.

Gróf Degenfeld 
jelentvén, hogy Juhász ki.av 
külön indítványt csakugyan ti 
jelenti, hogy ő is egyeled a 
tagjaival, a névszerinti szaval 
ségtelennek tartja s határod 
hogy a benyújtott indítvány 
elfogadtatott.

A díszpolgárt oklevélen! 
kézbesítési módozat megállal 
bízatván meg, a közgyűlés dJ 
Wekerie és az elnöklő fői-pi 
végétért A hitelesítő közgyüij 
10 órakor lesz.

Határidő-na
Találkozó szerdán és szón: 

egyesület Otthonában.
Mnnka-tanitás a k _'V-

Iái műhelyében, szerdán és >. 
óráig.

Jun 7. Rendkívüli vár.r-i
Jun. 9 Jogászok «'•> t: - 

vigalma a nagyerdei vigadui-an
Jun 9 A szabó-műnk:- 

tánczvigalma a Margit-fiini-k' - i,
Jun. 11. Hajdaniegye k zi; 

nak havi ülése.
Jun 16 A keresked - ifj.ni 

erdei vigadóban.
Jun 16 A Zion-egylet tát 

fürdőben.
Jun 20 Országos állatv J
Jun 24 Lódijazás a n;._ .
Jun 24 Az iparos-k r n

>Margit« fürdőben.

Újdonság

* Üdvözlő sürgőn;
A mai városi közgyűlés utat 
bizottsági tagok a következő 
küldték :

Dr. Wekerie Sándor ur ő

fekete gyémánt. Szives üdvözlettel stb. Egy 
barna leány.

Kedves uram! Kérem szives érte­
sítését, hogy melyik bajusz-pedrő a legjobb, 
de legjobban szeretném, ha a bajusz-pedrő ké­
szítés módját tudatná velem. Halás tiszteletiéi: 
Egy bajusz növesztő.

Tisztelt szerkesztő ur! 
Kérem szíveskedjék értesíteni, hogy mikent 
szabadulhatnék meg legkönnyebben az anyó­
somtól, mert már tűrhetetlen a sok kin, a ineiy- 
lyel engem gyötör. Igaz tisztelője: Hálás 
férfi.

Tekintetesszerkesztő ur! 
Kenni szives értesítését, hogy vájjon, ha ná­
lunk január hó 1-jén déli 12 óra van, akkor 
Amerikában az idő 12 órával előbb, vagy után 
van-e. Ké=z szolgája: E g y kiváncsi.

Tiszt it uram! Egy fontos és 
diskrét kérdéssel fordulok önhöz. Ugyanis fér­
jemet rajt7 kaptam, a mint éppen a szoba 
lányt megcsókolta. Ok-e ez az elválásra, vagy 
lehet-e a dolgon másképpen is segíteni. Ismé­
telt. kéréssel: Egy boldogtalan asz- 
s z o n y.

lessék kérem aztán képzelni, minő álla­
pot az ily kényes kérdésekre helyesen és igaz­
ságosan megfelelni. Mondhatom, ha ez így 
megy tovább, itt ke ! hagynom az egész vilá­
got. De mittevő legyek, meg kell mégis csak 
valahogyan felelni, mert hivatásunk parancsolja. 
Talán csak nyélbe ütöm ugv — a hogy — a 
dolgot, hisz az is a hirlapiráshoz tartozik.

Egy szerelmes leány. Az igen 
egyszerű dolog. A hányszor a fiatal ember el­
jön önökhöz, hívja meg uzsonnára és adjon 
neki mindig mézes kenyeret. Azután kérdezze 
meg tőle, edes-e a méz? Szereti-e a mézet? 
Mi édesebb a meznél ? A kérdéseket pedig kí­
sérje mindig egy pár szép pillantásokkal s 
megfogja látni, hogy a nyúl kiugrik a bo­
korból.

Falusi asszony. A kis »Milor« 
ugatása nem idegbajtól ered, hanem mi azt 
véljük, hogy nagysad egy zongorát vett (ugye 
eltaláltuk) és a kutyák a mint tudjuk, nem 
valami jó zeneértők, a zongora hangjai iránt 
pedig különös ellenszenvet éreznek. Ezért ta­
nácsoljuk. hogy vagy a zongorán vagy a ked­
ves »Miluron« tessék túl adni, akkor aztán

nem fogja önöket bántani az ugatás. A mi 
pedig azt illeti, hogy a kis »Milor« feher szí­
nű, rövid szőrű és homlokán barna folt van, 
az igazán nincs befolyással az ugatásra.

Egy barna leány. Ez éppen olyan, 
mintha nagyfádnak azt mondaná valaki, hogy 
csókja olyan édes, mint a baraczk-lekvár, 
mert bizony az is nagyon édes,hajói megvan 
ezukrozva.

Egy bajusz növesztő. Hogy 
m elyik bajusz-pedrő a legjobb,az egyéni véle­
mény és azt mi nem tudjuk határozottan, mert 
eddig még nem rendeztünk be szerkesztősé­
günkben laboratóriumot a bajusz-pedi ők meg­
vizsgálása a, hanem azt hisszük, a »Tisza- 
Ujlaki« vagy »Csillag Annu feie« bajuszpedrők 
meg fognak felelni kívánságának. A bajusz­
pedrők készítésével nem foglalkozunk és igy 
annak készitésmódját nem közölhetjük.

Hálás férfi. Az anyósok ellen épp 
úgy mint a phvloxera ellen nincs orvosság, 
hanem védekezni úgy lehet ellene legjobban, 
ha kiküldi őt Amerikába nyáron nyaralni és 
télen telelni Akkor aztán — fogadni mernénk 
— szent lesz a házi béke.

Egy kiváncsi. Felelni fogunk, csak 
egy kis türelmet kérünk, mert hogy a dologról 
személyes meggyőződést szerezhessünk, kíván­
ságára a mondott időre kiküldjük lapunk egyik 
tudósítóját és akkor majd röglön értesítjük.

Egy boldogtalan asszony. 
Becses kérdésére a legnagyobb diszkrétséggel 
azt válaszoljuk, hogy azért az egy csókért nem 
érdemes még elválni, mert az bizonyára nem 
volt oly drága csók, hogy a válóper költségeit 
megérdemelné. Hanem a legnagyobb jóindulat­
tal azt tanácsoljuk, hogy ezentúl mindig oly 
szobalányt fogadjon, aki korára nézve túl van 
ölven éven, azután nem ári, ha egy kissé 
himlöhelyes és banzsa is, sől a dologra nézve 
nagyon előnyös, ha hozzá még púpos és 
sánta is.

Hál’ Istennek elv geztem, de beláthatja 
mindenki, hogy nem valami irigylésre méltó 
egyik újságíró s m Reggeltől késő éjjelig a 
közönség érdekét kell szolgálni, dolgozni sza­
kadatlanul és mi a jutalom ? Neheztelés, 
mert hát a közönség minden tagjának még 
srm lehet a kedve szerint írni. Num liáládat- 
lan foglalkozás-,! ez hál ? No de nem tart mar

sokáig, föicsapok ma-holnap anarkistának és 
akkor nem kell semmit se dolgozni, csak osz­
tozkodni a gazdagok pénzén.

És miután e tekintetben komoly szán­
dékom van, ez alkalommal kivételesen én me­
részelek kérdést intézni a nagy közönséghez: 
Miként lehetne valakitől 10 ezer frtnvi előle­
gei felvenni azon teltétel mellett, hogy ezen 
összeg fejeben az anarkista kérdés megoldása 
után az egész reám eső részt átengedem. A leg­
nagyobb hála biztosit tátik.

Erschinger János.

A VÉGZET,

Beszély.
Irta : Maderapachné Fadgyas Etelka .

(Folytatás.)
Az ő neme«, magasztos alakja, azok a 

mélabus szép szemek, melyek érkezésekor, 
mintha megdöbbenéssel, majd gyöngéd szem­
rehányással tekint' tiek volna rá, azon gondo­
latot ébresztették benn:, kint ojkozó szemre­
hányás mellett, hogy Izóra tán mégis ártat­
lanul hagy'a el ! A kinek egé»z lényén annyi 
nemes báj, oly mély bánat ömlik el, az nem 
lehetett soha senkihez hűtlen.

Mélyen megindulva közeledett feléje s 
csóko ta meg kezét.

Mintha e kéz remegett volna ! — Mint 
legközelebbi férfirokonnak, joga lévén ahhoz, 
hogy a gyásziertartásnál az özvegy oldalánál 
foglalhasson helyet, sietett e jogával élni. S 
mellé állt, megfogva a kis árva kezét.

Izórán éles fájdalom vett erőt, s midőn 
megcsendült a gyászdal, fuldokló zokogásban 
tört ki s ingadozni kezdett. Géza a túlolda­
lon lévő nőrokonnal egyszerre vei te észre 
Izóra ingadozását, s azzal egyszerre fogta öt 
fel gyöngéden ölelve át karjával. A roskadozó, 
fé!aléit nő drága feje az ő vállára omlott. 
»Oh ! mi boldogság őt igv tartanom ! sohajtá 
magában Géza — mért szakadtunk el 
egymástól ? — méri nem tarthatom igy 
örökké ?«

És mi végtelen boldog volt Izóra e 
perezben ! Ott nyugodhatott annak ölén, akit 
már ismeretlenül sze-e'elt lányálmaiban, akit 
ismerve szeretett, mint asszony, s a kit sze­

retni fog addig, mig csak ő reá is nem borul 
a koporsó sötét födele.

»Miért nem halhatok meg — sóhajtá — 
a boldogság e perezében, melyet sohsem fo­
gok többé élvezni, ha e karok közül ki­
bontakozom.

És oda simult hosszan, kínos kéjjel.
Hisz most szabad ! azt hiszi ő is, meg 

a világ is, hogy a férje miatti fájdalmában 
omlott oda oly erőtlenül.

Pedig ha tudnák, mitől roskadt össze.
Ö tán sejti ! tán felébredt e pillanatok alatt 
szivében a régi szerelem ? mert ime ! ez mily 
hevesen dobog ! »Oh ! bár meghalnék ! most. 
bár meghalnék most !

De az ég nem teljesifé e kívánságát. 
Megszűnt a gyász.dal, kivitték a koporsót, s 
az ő ereje ismét visszatért, hogy örökre ki­
bontakozzék ez édes karok közül, s hogy el­
kísérje férjét azon helyre, hol véget ér vágy, 
remény, öröm és bánat s minden földi szen­
vedés.

Visszamenőt Géza engedelmet kért, hogy 
ott tölthesse ama másfél órát, melynek letel­
tét be keil várnia, hogy ismét útra kelhessen!

— Izóra annyit felelt rá : »szívesen !« 
S örült, hogy mégis tölthet majd Gézával kis 
időt, s tán megtudhatja tőle, mért lett hűt­
lenné. —

Azonban visszatértek velük a vigasztal­
ni akaró rokonok is, s már-már azt hitte 
Izóra, hogy mindvégig útjában fognak álla ni, 
Gézávali háboritlan beszélgetésének, midőn pár 
órai ottlét után végre mégis távoztak.

S igy mégis engedtek egy kis időt arra, 
hogy e két, egymásnak teremtett szív, végre 
zavartalanul kibeszélhette magát s tisztába 
jöjjön egymással.

Midőn Izóra utolsó vendégét kikisérte 
s ismét bejött, Géza az izgatottságtól kipirult 
arczczal várta őt, s mindkét kezét feléje 
nyújtva, itnigy szólt :

■— »Izóra ! mondja meg valahára, mi 
idegem'ette el tőlem egyszerre annyira, hogy 
már rövid időre elválásunk után, szive az én 
képemet máséval cserélte lel ? s midőn ennek 
valódisága felől úgy személyesen, mint később 
levélben megkérdeztem, még csak válaszra 
sem érdemesite't.«

(Folyt, köv.)

Városunknak mai napon 
kívüli közgyűlése NagyméitcUj 
lépett minisztertársai iránt a I 
gálatában kifejtett hazafias el 
kásságáért törhetleo ragasz! 
könyviieg nagy lelkesedéssel ij 
val kifejezte és elismerése ja 
Ságodat, valamint Dr. Szilági j 
Albin és Hieronymi Karoly j 
díszpolgárai közé igtatta. Ön 
szerencsénk üdvözölni Nagyra 
Debreczen uj díszpolgárait. | 
gyűlésen jelen voltak oeakiH 
aláírták.)

* A főiskolai gyoij
hó 10-én vasárnap d. u. 4 oj 
VI ik teremben ünnepélyes zl 
következő műsorral:

1. Megnyitó beszéd Csil 
tanár űrtől.

2. Kezdők versenye. I
3. Bíráló bizottság j leni 

pályázat eredményéről.
4. Évi jelentés Medgy o

elnöktől. I
5. Kezdők versenye en

hirdetése. I
6. Bíráló bizottság jeled

pályázat eredményéről. 1
7. Nyilvános vitairási vi
8. Szótagos vitairási ved
Ez ünnepélyre az érdekű

mély tisztelettel vagyok hiVyíj 
ben meghívni. K o n r á d Ei n 
leli aljegyző.

* Addig jár a palai 
. . . Az átalakított példaszó fij 
ja az sok panasz, mely a ma 
tak igazgatóságához újabb 
palaczkokban becsomagolva 
likőrök és más italokat a vaj 
málják és nagyon sok palac-a 
zik rendeltetési helyére, az \ 
győződvén ennek valóságáról 
ebben az alantasabb vasúti sz 
rendelelet bocsát ki az áíl 
hogy ha valakit rajtaérnek a 
déz-múlásán, rögtön L - is~

s -
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Int független­
ít alapon á ló 
l- t' -ndottabb 
I-: áll s mely 
Ij ik tvezikk 
li/.almai nem 
|v t nem fo-

enitvén 
'szempontból 

irt ember :s 
egtsz netn- 
ki a felett, 
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: kai elveket 
l éppen ezen 
brtnány. — A 
[ párt tudván 
[nmok megva- 
Lidalat képezi 

irtunk hogy 
knzgyii éseia 

k s mindeddig 
izatokra még­
eti onnan jöt- 
niegbuktatása 

Ipa. hogy ő 
h n a minisz-

•4

is nem borul

— sóhaj tá —
: sohsem fő­
ik közül ki-

ios kéjjel, 
ti 6 is, meg 

fajdalmában

pskadt össze, 
ianatok alatt 

I íme ! ez mily 
rínék ! most.

kívánságát. 
B köp rsót, s 
:■ ikre ki­
ll a hogy el­

ér vágy. 
In földi szen-

iiet kért, hogy 
ke ynek letel- 
Itra kelhessen 1 
I szívesen !« 
I: Gézával kis 
Ir lett hüt-

a vigaszlal- 
kr azt hitte 
Pgnak állani, 
fek, midőn pár 
[ztak.
tus időt arra, 
Itt szív, végre 
k s tisztába

Let kikisérte 
Ligtól kipiiru!t 
I kezét feléje

kalahára, mi 
annyira. hogy 
I. szive az en 
I midőn ennek 
I. mint később 
Isak válaszra

*

A korona pedig — a magyar közjog ér­
telmében — a nemzetet is jelenti. Jót állván 
arról, hogy a Juhász Ignácz felszólalása e 
kérdésben nem egyezik meg a debreczem füg­
getlenségi párt felfogásával, a maga részéről 
is azt javasolja, hogy egyhangúiig fogadtas­
sák el a benyújtott indítvány. (Éljenzések.)

J ó n a Dániel a Juhász Ignácz felszó­
lalása ellen érvelvén, kétségbe vonja azt, hogy 
Juhász Ignácz függetlenségi párti lenne. (Mi 
szerencsésebb helyzetben vagyunk, mert egész 
bizonyossággal tudjuk azt, hogy Jóna bácsi, 
minden érdemei és jó magyar ábrázata da­
czára, mameluk. Csak mostanában lángol föl 
benne a régi kuruez vér. Adja Isten, hogy ez 
után is ez lelkesítse !)

A főispán jelenti, hogy névszerinti 
szavazás iránt kérvény adatott be, mire S i- 
m on ff y Imre polgármester megjegyzi, hogy 
azóta Juhász Ignácz bizottsági tag bizonyára 
meggondolta a dolgot s eláll indítványától.

Erre Juhász Ignácz kijelenti, hogy d 
indítványt nem tett, csupán álláspontját fejtette 
ki, itt tehát nincs helye a névszerinti sza­
vazásnak.

Gróf Degenfeld József főispán ki­
jelentvén, hogy Juhász Ignácz bizottsági tag 
külön indítványt csakugyan nem tett, a mi azt 
jelenti, hogy ő is egyetért a közgyűlés többi 
tagjaival, a névszerinti szavazást szintén szük­
ségtelennek tartja s határozatként kimondja, 
hogy a benyújtott indítvány egyhangúlag 
elfogadtatott.

A díszpolgári oklevelek kiállításával s a 
kézbesítési módozat megállapításával a tanács j 
bízatván meg, a közgyűlés d. e. 11 órakor — j 
Wekerle és az elnöklő főispán éltetésével — j 
végétért. A hitelesítő közgyűlés holnap d. e. ; 
10 órakor lesz.

Határidő-naptár.
i

Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönezy- j 
egyesület Otthonában.

Munka-tanítás a kézügyesitő egyesület isko- j 
lai műhelyében, szerdán és szombaton d. u. 3—5 j 
óráig. i

Jen. 7. Rendkívüli városi közgyűlés.
Jnn. 9 Jogászok és tisztviselők nyári táncz- j 

vigalma a nagyerdei vigadóban. ;
Jnn. 9 A szabó-munkások szakegyletének I 

tánczvigalma a Margit-fürdőben.
Jnn. 11. Hajdumegye közigazgatási bizottsága- f 

nak havi ülése.
Jnn. 16 A kereskedő ifjak juniáiisa a nagy- ' 

erdei vigadóban.
Jnn 16. A Zion-egylet tánczvigalma a Margit- ! 

fürdőben.
Jnn 20 Országos állat vásár a Hortobágyon. !
Jnn. 24 Lódijazás a nagyerdőn.
Jnn. 24. Az iparos-kör nyári tánczvigalma a j 

»Margit« fürdőben.

Újdonságok.
* Üdvözlő sürgöny Wekerléhez.

A mai városi közgyűlés után Wekerléhez - a 
bizottsági tagok a következő üdvözlő sürgönyt 
küldték :

Dr. Wekerle Sándor ur ő exczellencziájának
Budapesten.

Városunknak mai napon megtartott rend­
kívüli közgyűlése Nagyméltóságod és vissza­
lépett minisztertársai iránt a liberálizmus szol­
gálatában kifejtett hazafias és odaadó mun­
kásságáért törhetleo ragaszkodását jegyző­
könyvileg nagy lelkesedéssel hozott határozatá­
val kifejezte és elismerése jeléül Nagyméltó- I 
Ságodat, valamint Dr. Szilágyi Dezső, gr. Csákv , 
Albin és Hieronymi Károly urakat városunk I 
díszpolgárai közé iktatta. Öröm-teljesen van j 
szerencsénk üdvözölni Nagyméltóságod utján I 
Debreczen uj díszpolgárait. (E sürgönyt a köz­
gyűlésen jelen voltak csaknem mindannyian 
aláírták.)

* A főiskolai gyorsíró egylet f.
hó 10-én vasárnap d. u. 4 órakor, az akad. 
VI tk teremben ünnepélyes zárgyülést tart, a 
következő műsorral :

1. Megnyitó beszéd Csiky Lajos felügyelő 
tanár űrtől.

2. Kezdők versenye.
3. Bíráló bizottság jelentése a levelezési 

pályázat eredményéről.
4. Évi jelentés Medgyesi Károly egyleti 

elnöktől.
5. Kezdők versenye eredményének ki- 

lii rdetése.
6. Bíráló bizottság jelenté-e a vitairási 

pályázat eredményéről.
7. Nyilvános vitairási verseny.
8. Szótagos vitairási verseny.
Ez ünnepélyre az érdeklődő közönséget 

mély tisztelettel vagyok bátor egyletünk nevé­
ben meghívni. Konrád Ernő gyorsíró egy­
leti aljegyző.

* Addig j&r a palaczk a vasnti’a
... Az átalakít olt péld aszó folytatását elmond­
ja az sok panasz, mely a magyar államvasu­
tak igazgatóságához újabb időben érkezett. A 
palaczkokban becsomagolva szállított boruk, 
likőrök és más italokat a vasutakon megdézs­
málják és nagyon sok palaczk üresen érke­
zik rendeltetési helyére, az igazgatóság meg- 
gvőződvén ennek valóságáról és arról, bőgj 
ebben az alantasabb vasúti személyzet a ludas, 
rendelelet bocsát ki az állomásfónokokhoz, 
hogy ha valakit rajtaérnek a palaczkck m-g- 
déz-múlásán, rögtön bocsássák el,

DBBRBCSEft.

.. . , debreczeni kereskedő ifjak 
onkepzo egyesülete 189*. junius hó 16-ik 
napjan. a nagyerdői »Dobos« pavilonban 
teljesen zártkörű nyári tánczmulatságot ren­
dez. Gyenes Lajos, egyes, elnök. Bárdos Géza 
egyes, aielnök. Leidenfrost Ármin. b. elnök’ 
I oros Izidor, b. pénztárnok. Erdélyi István b 
ellenőr Wink Or Márton, b. jegyző. Babolchay 
Béla, Beszler Gyula, Borsy Lajos, Boros Lipót, 
Balogh László, Buzágh János, Bérezi Pál 
Bart ha Kálmán, Bosznay István. Bus A. Gyula’ 
ltj. Bosznay Karoly, Donogán István, Deutsh 
uajos, Davidházy Kálmáu, Fritsch Károly Fél- 
egyházi János, Faller Gyulai, Ifj. Gyürkv'Sán­
dor, Grosz man Sámuel, Gaal Péter, Hajós An­
tal, Hajós István, Irsay Miklós, Kontsek Géza, 
Kohn L/pót, Köncs Antal, Kontsek Kornél. 
Molnár F, re néz. Mayer János, Martinvi Gvula. 
Mocsáry Lajos, Oláh Ferenc/, Ifj. Pajér József, 
Pucser Karoly, Pály István, Raics Gvula, 
Schrantz Aladar, Somossy István, Szokoly Jó­
zsef, Tóth Kálmán, Várallyi Elemér, Venger 
Lajos, V array József, Wechsberg János rendező 
bizottsági tagok. Kezdete este 9 órakor. Jegvek 
a meghívó előmulalása mellett Gyenes Lajos 
Zádor Lajos, Szent-Királyi Tivadar és Boros 
1 estvérek urak üzletében válthatók. Személy 
jegy 2 korona ; család-jegy 5 korona.

A sör eredete. Az Eufrates partjain 
talált régi emlékek feliratai közt, melvek K. e. 
a 20. századból erednek, már említés van 
léve egy árpából készített italról. S mint 
Théophrastusnál és szicziliai Diodornál olvas­
suk, az egyiptomiaknál is általában el volt 
terjedve ez az i'al. Különböző obeliszkek fel­
iratai közt említés van téve hagu név alatt a 
sörről. Xenophon K. e. négyszáz évvel emlí­
tést tesz róla. Caesár és Tacitus beszéli hogy 
a germánoknak nincs boruk, hanem e helyett 
forrásba hozott árpából készítenek részegítő 
italt. A régi sörök azonban nem komlóval 
főzettek, hanem különféle növények hozzáadá­
sával adtak nekik aromát, a különböző népek 
ízlése szerint. Különben a középkorban a bort 
is így szokták fűszerezni. A sört házilag ké­
szítő. lék, a serfőz ok csak későn jöttek divat­
ba. Különböző reczeptek forogtak közkézen a 
sörgyártásról s nevezetesen a német zárdák 
készítettek kitűnő söröket, ennek titkát azon­
ban szigorúan megőrizték. A komló haszná 
lata 768 körül jött divatba, Kis Pipin Fran- 
cziaországban már ismerte. Angliában azon­
ban egész a 18. századig nagy volt az elő­
ítélet a kormó eben s több rendelet szigorúan 
tiltotta annak használását.

* A aagjr tagadó. Egy hirlapkiadórdl szól az 
ének, egy elegáns szőke kiadóról, a ki azonban épen 
olyan morózus szokott néha lenni, mint a hírlapkiadók 
általában. Egy cuuya esőre hajló éjszakán együtt 
mulatott a kiadó munkatársaival s mondjuk csak meg 
őszintén »elázol t«, de alaposan. Az egyik munka­
társnak bizonyos n forintok iránt követelése lévén a 
kiadón, előhozakodott vele :

— Hallja az ur, maga nekem 5 írttal még tar­
tozik ! Érti ! ?

— Mit, én?! — makog a kiadó, azt tagadom 
— én senkinek sem tartozom 5 forinttal.

— Na hallja — felel a munkatárs — maga el­
tagad mindent. Nézze, még a csillagokat is letagadta 
az égről.

A kiadó, kit a másik munkatárs vitt nagy ne­
hezen a karján, feltekint az égre. Sötét vihar-felhők 
gomolyogtak az égen, bizony nem volt látható egyet­
len csillag sem az égboltozaton

A kiadó csak nézi merően keresztbe álló sze­
meivel a csillagtalau eget s úgy látszik, megdöbben 
ezen a szörnyű nagy bűnén, mert bele nyúl tárczájába 
s szó nélkül átnyújtja az ötöst a munkatársnak, ki 
társaival egyetemben jót kaczag a megtréfált kiadón.

Hanem a kiadó másnap kialudván magát, ma­
gához hivatta a munkatársakat s na y mérgesen kije­
lentette, hogy máskor keressenek maguknak m á s 
bolondot.

Ezen a kijelentésen még nagyobbat kaczagtak a 
munkatársak.

* Áthelyezés. A király Tatav Ferencz 
hajdúnánási járásbirósági albirónak hasonló 
minőségben a debreczeni törvényszékhez 
saját kérelmére áthelyezését megengedte.

* Iparosok figyelmébe. A m. kir. 
honvédelmi miniszter ur ő nagy mél ósága 
megküidvén a kamarának a honvéd­
ség részére a folyó évben szállítandó bakan­
csok és czipők elkészítésének felvállalására 
vonatkozó szerződési feltételeke', úgy a ne­
vezett, mint a kereskedelemügyi miniszter ur 
utasította a kamarát, miszerint ezen szállítás­
ban való részvételre a kisiparosokat hívja fel. 
A m. kir. honvéd ég részére szükséges ba­
kancsokból 11,410 pár és a könnyű czipőkből 
8590 pár a kisiparosoknak tartatott fenn, az 
1992/16299. szánni miniszteri rendelet hata- 
rozmánya értelmében oly feltétel mellett azon­
ban, hogy a szállításban kizárólag adófizető 
és ipartes'üieti kötelékben álló kisiparosok és 
ilyenekből alakult szövetkezetek részesülhet­
nek. A bakancsok páronkinti ára 4 frt 92 
krban, a könyü czipők ára ped g páronkint 
4 frt 15 krban le't megállapítva. A szerződé­
si feltételekben fogLlíak figyelembe vételével 
kiállítandó Írásbeli ajánlatok f. é. junius hó 
20 fkáig az illető ipartestületek utján az alul­
irt kamarához lesznek benyújtandók. Midőn en­
nélfogva az ipartestületeket felhívjuk, hogy a 
testület kötelékébe tartozó szakiparosokat ezen 
szállításban való részvételre buzdítani szíves­
kedjenek, egyszersmind ér 'estijük, hogy az 
idevonatkozó szerződési felt. telek a kamara 
hivatalában megtekinthetők. Debreczen 1894 
május 28. A kereskedelmi és iparkamara ne­
vében : S z e s z t i n a Lajos, elnök. Dr. 
Király Ferencz, titkár.

* Á debreczeni Frőbol-gyormek 
kert-egylet junius 9-t n délután 3 < rakor az 
egyesület helyi-égében rendes évi tuz-

? - u ^ ® s t tart, melyre a t. tagok ez utón 
is meghivatnak. Tárgyak: évi jelentés, 
zárszámadás s a megüresedett tisztviselői és 
választmányi tagsági helyek betöltése.

Leesett a fáról. *Ne menj a fára, 
nem esel le«, ezt tartja egy régi közmondás. 
Szegény Kerékgyártó András felment a 
tára s le is esett. A 66 éves felsőjózsai nap­
számos ma reggel 5 6 óra között az epres- 
kertben egy eperfára mászott reggelizni, de a 
nagy fa legtetején egy galy letört alatta s olyan 
szerencsétlenül bukott le, hogy eszméletét vesz­
tette. ügy talált rá a rendőrség, mely Ujházy 
kér. orvos első segély nyújtása után beszál­
lította a közkórházba. Tekintve a napszámos 
élemedett korát, sérüléséi igen aggasztók, de 
azért ^az orvosi vélemény szerint életben marad.

Két úri ember meséje Hiába a 
bor nem ad jó tanácsot a legnagyobb uraknak 
sem Tegnap est » kot »mdrágos« ember alapo­
san belenézegelvén a pohár lenekére, úgy gon­
doltán el magukban, hogy az egyh angú júniusi 
éjszakán szereznek maguknak egy kis mulat­
ságot. Ez pedig nem írásból állott, mint hogy 

I a Széchenyi-utczán az 1771. sz. háznál bever- 
1 ték az ablakokat. A rendőrségnek alig sike- 
I rult békésen elintézni a dofgot.

Elkobzott gyümölcs. A rendőrség 
; uíra megkezdte a gyümölcs-piaczok vizsgálá- 
1 sút, nehogy a nagy közönség egészségét ve- 
i szelyeztető gyümölcsáruk kerüljenek forgalom- 
: ba. A legszigorúbban felügyel a rendőrség arra, 
i hegy a kofák fel ne használjak a közönség 

jóhiszeműségét. Ma is több kosár cseresznyét 
I kobzott e! a 2. kér. kapitányság, melyek éret­

leneknek találtattak.
Szörnyet halt kőműves. Meg- 

; döbbentő szerencsétlenség történt ma a bá- 
! rány-uteza 2446. sz. háznál. A telek-tulajdo­

nos Nyilas Ferencz újra építtette házát s egyjk 
munkás Szilágyi Ferencz kőműves segéd, ki 
épen a tűzfalat rakta, a nagy szélben elté­
vesztette az egyensúlyt s oly szercncsétle- 

i nül esett le, hogv derekát eltörte a rá zuha­
nó kőzápor. A rendőrség j rögtön megjelent a 

: színhelyen Dr. Balkányi Miklós kér. orvossal, 
de mire a sebesii'tet a kö, kórházba szállítot­
ták, meghalt.

* Lapunk mai szamához van mel­
lékelve Szabó Zsigmojnd fűszer-, festék-, 
agyag- és ásványvíz kereskedésen k gazdag 
árjegyzéke, melyet aj inlunlt figyelembe vételre.

Időjárás. A légnyomás eloszlása meg­
lehetősen bonyolult. A magas nyomás kissé 
visszaszorult délre, míg északnyugoti Európá­
ban uj maximum mutatkozik. É két maximum 
között terül el az alacsony nyomás több mi­
nimummal, melyeknek elhelyezése tegnap óta 
némiképen módosult. Az időjárás Olaszország­
ba) derült és száraz, egyebbütt többé-kevésbé 
felhős, és a franczia, a német tengerparton 

i meg Oroszországban esős Hazánk keleti ré- 
j szén, valamint nyugoti felének kisebb terüle- 
: tén tegnap esők voltak, jobbára zivataros jel- 
; léggel. — így tegnapról jelentenek zivatart: 

Sopron, Ó-Gyalía, Budapest, Keszthely, Eger 
(jéggel,) Arad. Kolozsvár és Ungvár. A hő­
mérséklet általánosan emelkedett. Meleg idő 

: várható, pasztás erőkkel és zivatarokkal.

Irodalom és művészet.
Megrendelési felhívás.

A Miksa császár mexikói expeditiójának 
ismertetése czim alatt 1882-ik évben megje­
lent és közrebocsátott müvem, a fő- és szék- 

• városban megjelenő napilapok által kedvező 
: bírálatot nyert, a magyar olvasó közönség ré- 
j széről pedig oly szives pártfogásban részesit- 

teiett, liogy az első kiadvány rövid idő alatt 
j teljesen elkelt; — ezen felül, több magyar 

misteriumon és számos hazai intézeten kívül, 
ezen müvemet a csősz. é$ kir. főudvarmeste- 
ri hivatal is, 5832. szám alatti oklevél sze­
rint, a Miramai’e-i udvari kastély könyvtárába 
való felv/telre szintén érdemesnek méltatta. 
— Elhatároztam ennélfogva, hogy e munká­
mat — egy második és bővített kiadásban — 
a megrendelési iveknek hozzám leendő vissza­
érkezése után legközelebb közrebocsátom ; — 
kecsegtetvén az a remény, hogy e vállalato­
mat is — úgy mint az első kiadásnál tapasz­
taltam, a ma/var olvasó közönség hasonló ér­
deklődéssel kisérve, becses pártfogásában fogja 
részesíteni

A Miksa császársága a!att Mexicóban történi 
eseményekről ahg irt ra g (valaki magyar nyel­
ven rajiam kívül, —- pedigj ezen csodás állam­
nak nem csak a császárság ideje alatti ujabb- 
kori története, — a Querétáróban előfordult 
kebeirazó eseményeivel, hanem annak hajda­
na, régi lakói, forradalmai, változatos éghaj­
lata, és egy külön földrész természeti életét 
egyesitő változat js kincsei, — annyira meg­
ragadják a képzelmets annyi tanulságost nyuj 
tanak, hogy alig van ország, melynek ismer­
tetése ennél vonzóbb olvasmányt képezhetne.

Már maga azon kőrüljmény, hogy a sze­
rencséden kimenetelű s katas tréfával végző 
dött expeditióban a magyar nemzetnek szá­
mos fa önkéntesen vett részt, érdekessé és 
becsessé tehet egy o y müvét, mely a mexi­
kói eseményeket kezdettől fogva végéig, a 
helyszínén szerzett tapasztalatok alapján egv- 
beallitva. történeti hüsegh ‘Z híven mutatja be 
olvasóinak.

Nékem, — a volt mex k >i császári hu­
szár századosnak, miután a parancsnoksá­
gom alat'i huszár századdal Miksa császárt

Mexikóból Queretaróba követtem, s hadrendi 
beosztásom következtében a 80 napig tartott 
ostrom/ár alatt a császár környezetéhez tar­
tozván, alkalmam volt a hadtörténelemben 
majdnem páratlan, és megrendítő ottani ese­
ményeket a helyszínén közvetlen közelről is­
merni, és tanulmányozni s mindazon esemé­
nyeket följegyezni, melyek az ostromzár legki­
sebb részleteit is magukban foglalják.

Munkám megírására a lehető legnagyobb 
gondot fordítottam, és így nyugodt lélekkel 
ajánlhatom azt a nagy közönség pártfo­
gásába, valamint a könyvtárak részére való 
megszerzésre.

A mü mintegy 44 nyomtatott ívre terjed, 
s az igen szépen kiállított kötethez mellékelve 
van a Miksa császár és két tábornoka — Mi- 
ramon és Mejia — kivégeztetését ábrázoló fény­
kép hü másolata. — A könyv ára vidékre 1 frt, 
helyben 80 kr.

Gyűjtőknek minden 10 példány után egy 
tisztelet példányt biztosítok, könyvárusoknak 
pedig, azért hogy e munkámat terjesszék, szí­
vesen felajánlom az elárusított példányokból 
befolyó összeg 15 százalékát. —- A megrende - 
léseket — mielőbb hozzám, — a honvédelmi 
ininistériuba intézni kérem.

Budapesten. 1894. május hóban.
PawlowszkyEde, 

honvéd százados.

Táviratok.
A király Budapesten.

(Érk. Déli. 12 ó.) A király csupán hét­
fon délig marad a fővárosban. Itthon időzé­
sének oka tisztán a válság elintézése lévén 
magán kihallgatásokat egyáltalán 
nein fog adni

A válság.
(Érk. d. u 3 ó.) A válság még ez ideig 

sem nyert elintézést. A király ma délutánra 
megint magához rendelte Wekerlét.

Főszerkesztő Szinay Gyula.
Felelőn szerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna.

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu
(Szerkesztőség es kiadóhivatal főtér 1828.)

20 1894 ép. biz. számhoz.

Árlejtés! hirdetmény,
A debreczeni ev. ref. egyház által a 317 

sorsz. telkeken építendő emeletes és föld­
szintes bérház és az 1089 sorsz telken építendő 
földszintes kántorianitó és szolga!akasok épí­
tésénél szükséges összes munkákra a követ­
kező feltételek mellett nyilvános pálvázét, ille­
tőleg árlejtés hirdebetik.

1., Csakis írásbeli zárt ajánlatok fogad­
tatnak el.

2., Ajánlat az összes munkákra átalány­
összeggel tehető. Az ajánlatban kijelentendő, 
hogy az ajánlattevő a feltételeket, terveket és 
költségvetéseket ismeri s magára kötelezőknek 
elvállal la.

3, A készítendő munkákra vonatkozó ter­
vek, költségvetések, általános és vállalati 
részletes feltételek az ev. ref. egyház hi­
vatalában a hivatalos órák alatt megte­
kinthetők.

4., Az 50 kros bélyeggel ellátott és le­
pecsételt ajánlatott legkésőbb 1894 junius hó 
26 án déli 12 óráig bezárólag az ev. ref. egy­
ház pénztári hivatalánál (: consistoriaiis épü­
let :) nyújtandók be. Később érkező ajánlatok 
nem fogadtatnak el.

5., A beadott ajánlatok az egyház ta­
nácstermében 1894 junius hó 27-én d. e. 
9 órakor nyilvánosan fognak felbontatni.

6., Tartoznak ajánlattevők bánatpénzül 
a vállalati összeg 5% azaz öt százalékát kész­
pénzben, vagy óvadékképes értékpapírban az 
ev. ref. egyház pénztáránál letenni, a letétet 
tanúsító elismervényt az ajánlatokhoz csatolni. 
Az ajánlat elfogadása esetén a bánatpénz 8 
nap alatt 10% azaz tiz százalékra egészíten­
dő ki, — ki nem egészités esetén a lete t bá­
natpénz az építtető egyház javára esik, a mun­
ka pedig más vállalkozóra bizatik.

7., Feníartja magának az építtető egy­
ház a jogot, hogy az ajánlattevő vállalkozók 
között szabadon választhasson.

Debreczen, 1894 junius 2.
Az építtető bizottság.

(250) 1—3

Figyelmeztetés í
Schönborn Bucheim gróf polenai 

ásványvízforrások gondnoksága bátorko­
dik a 1. ez. közönség figyelmét felhívni 
arra, miszerint savanyuviz palaczkaink 
czímkéjén :

1894, évi töltés van feljegyezve.
Megrendeléseknél méltóztassék Sza- 

bolcsmegyében Rosenblüth Simon
úrhoz Kis Várd un ; Hajdumegyében pedig
Csatiak József úrhoz
Dfbrecz. nbvn. mi l ottani képviselőink­
hez fordulni.
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Árlejtési hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város külterüle­

tén átvonuló nagykárolyi hadászati-út 
17520—1923230 szelvényei közi eső 
1712 na. hosszú szakaszának alapzátos 
kavicsos úttal tovább építési munkála­
tainak biztosítására f. 1894 évi június 
ho 23-án délelőtt 10 orakor a városház 
nagytermében zárt ajánlati versenytár­
gyalás tartatik.

Az összes munkák 15086 frt 41 krral
irányozlatfak elő.

Az ezen munkára vonatkozó terv, 
költségvetés és feltételek a városi mér­
nöki hivatalban a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

Felhivatnak a vállalkozni kívánók, 
hogy kellően bélyegzett zárt ajánlataikat 
f. évi junius ho 22-én d u. 5 óráig a
polgármesteri hivatalnak nyújtsák be. I

Minden ajánlattevő köteles az elő­
irányzati összeg 5°/°-ának megfelelő bá­
natpénzt a városi házipénztári hivatal­
nál készpénzben vagy óvadékképes ér­
tékpapírokban letenni s a pénztár letéti 
igazolványát ajánlatához mellékelni.

Minden ajánlathoz, az építéshez 
használni szándékolt kőből, illetve ka­
vicsból minta mellékelendő, ajánlattevő 
pecsétjével ellátva.

Az ajánlatban határozottan kijelen­
tendő, hogy ajánlattevő a feltételeket, költ­
ségvetést, tervet és a helyi viszonyokat 
teljesen ismeri s magára nézve kötele­
zőnek elfogadja.

Elkésve beadott vagy kellően fel 
nem szereli, továbbá utóajőnlat \ agy táv­
irati utón tett ajánlat figyelembe nem 
vétetik.

A városi tanács fentartja magának 
a jogot, hogy a beérkezendő ajánlatok 
közziil tekintet nélkül az ajánlati összegre 
— azt választhassa ki, melyet a városra 
nézve legelőnyösebbnek tart.

Debreczen, 1894. junius hó 4.

A városi tanács.

Hirdetmény.
l8A95.ÄÄhTÄ
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A tárgyalás megtartatik
Az évi szükséglet körülbelül áll
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Kiadó kaszáló.
A BÁNKOM egy kilenc 

régi bogifás kaszáló
gazdasági épületekkel együtt 
haszonbérbe kiadó.

Értekezhetni kis-mester-ut- 
eza 1113. sz. alatt id. Gyar­
matin János orvak 

(211.) _______

Temesvárott, 1894. évi május hó 31-én.

A cs. és kir. I hadtest intendánssága.

ElÖfisetéii árak
helyben, vagy postán küldve

tígész évre . . IC frt — kJ
Félévre . . . 5 . _
Negyedévre. . . 2 > 50
8gy hóra . 1 , _

Egye» »iám 4 kr

A lap szellemi részét illető nini .., j, 
eménj a szerkesztőségbe irötvr 

bementve küldendő

Eíöflaethetni helyben .
réseg»,kiírfrK?i°.‘ ,í5DTVkere.«e.:e,ebtn 

es a kiadóhivatalban. .Főtér nzs , 
aJ»tt 1

3 p t̂ó
V> re

£ = tó' 3c- 2: h> 3a
-C 53 3 3§^•0 g = < yr- tr i re
3: 2 -*• 3e 

-5G. re £ 1 
3 rí-

grfl

Valódi borokat.
c Vámmentesen 10 literes és felüli 

bordókban, kezesség mellett 
szállít

Capriszigeti ó bor literje 24 kr 
Etna 13 fokú. fehér. Ízletes 24 kr 
Bosco Etna, siller literje 18 kr 
Bari. fekete, erős .. 17 kr
Lissa. fekete bor 1/ kr
Lacrima Christi, édes «35 kr
Vino Santo, fék. dessert-bor 42 kr 

A Capri. Etna és Lissa borok 5 2 81 2. g= 50 2.-* re re 2.
savanvuvízzel vegyítve 

ajánlatosak.
(240)

nagyon

Pezsgő I-a palaezkja 2.—. Malaga 1.20, Made­
ira 1.20. Samos 1.10. Marsala 90 kr, Shery 
frt Egyes palaczkok ezekből postán is ren 

delhetok.
->':v

»Debreczen« nyomdájában (Főtér, 1828. Csanakház)Nyomatott

A v á I _
Gróf Kálnoky Gus 

értesülése szerint — ő fj 
pestre táviratot intézet] 
mételye kérte S 
zsőnek elejtését, 
úttal, hogy ha Szilágyi 
tünetben ismét helyet föl 
ő maga (Kálnoky) kén 
na lemondását 1 
Ezzel párhuz mosan a 
az általa közvetléiiül suj. 
denblatt-ban megindított^ 
»verschärfte ThonarUc le 
rában, legújabb hajszáját] 
egyúttal az is, hogy a Stíl 
jelent s Magyarországot 
legperfidübb módon lecz 
az említett angol lap ál 
Frey Gyula ur küldte L< 
e czikket biliensteini bárq 
ügyminisztérium osztályfő 
egyenesen Káin ol 
zásából. A Standard 
tén keletkezését egyébig 
tolta a Fremdenblatt mai 
ezt a lelegrafált perfidiátl 
mentárral kisérte és azj 
győződésével egyezőnek

Gróf Kálnoky Gusq 
eljárását átadjuk a mag} 
kotmányos lejkiismere!.- 
az ur. aki alkotmány szel 
törni, hogy a magyar paj 
litikájának ügyeibe beleava, 
csak az alkotmány állj 
attól, hogy Magyarországit] 
bele ártsa magát Xillal 
nemzet hangosan gróf Kál 
felen és prepetens szórd 
magyar parlamenttől pedij. 
a külügyminisztert ezért J 
mánysérlésért annak ri 
szerint felelősségre vonja 

*
, Tegnap meglepő főj 

a politikai helyzetben.
B á n f f y megbízást 

tói, hogy miután Wekerli 
rüit Szilágyi nélkül kabl 
alakitsameg Bán ff 
tét. Tegnap a minisztere 
egész nap beható tanács!

..lOltEMY

A VI ('./
Beszély.

Maderapachne Fad

(Folyíalás.
Izórának e szavak tiszl 

ták, hogy Géza szereli mégj 
szakítását csak is valamely 
idézhette elő.

— »Géza 1 szólt Izóra I 
de hát ki ébresztette fel 0 n| 
is a gyanút az iránt, hogy 
feledtem volna ? S ha már 
gáttá volna el, s igyekezett 
kép, nem oly sértő követelői 
hogy gyanújának van e i f

S higyje meg, a mily >1 
deztem akkor jövetelének, szí 
oly ő»zintén megfeleltem voll 
mindig nagyon nagyon szerf 
gondolatom az öné.«

— »Mért nem felelte ifl 
levelemre ? kérdé Géza, - 
csánatot is kértem, tán bá 
létéért ?«

»Levelet ?« — kérdé Iz|
— »Igen ! amelyet ptdi| 

tem, s mely sehogy sem juthal 
kezébe, minthogy már e uta/.;j 
madnapra érkezett, amidőn 
semmi szín alatt nem leheteti

— »De én semmiféle


